
 

 

 
 

PATVIRTINTA  

Viešųjų pirkimų tarnybos 

direktoriaus 2024 m. vasario 8 d. 

įsakymu Nr. 1S-19  

 

PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS  

 

Sutarties 

pavadinimas 

Paciento gyvybinių funkcijų monitorių ir centrinių monitoravimo stočių 

viešojo pirkimo-pardavimo sutartis 

Sutarties data  Sutarties numeris  

 

1. SUTARTIES ŠALYS 

 

 

 

 

1.1. Pirkėjas 

1.1.1. Pavadinimas Viešoji įstaiga Lietuvos 

sveikatos mokslų universiteto 

Kauno ligoninė 

1.1.2. Juridinio asmens kodas 302583800 

1.1.3. Adresas Josvainių g. 2, Kaunas, LT-47144 

1.1.4. PVM mokėtojo kodas LT100005939715 

1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT284010042502573979 

1.1.6. Bankas, banko kodas Luminor Bank AS, 40100 

1.1.7. Telefonas +370 37 306 000 

1.1.8. El. paštas info@kaunoligonine.lt  

1.1.9. Šalies atstovas Generalinė direktorė 

prof. dr. Diana Žaliaduonytė 

1.1.10. Atstovavimo pagrindas Pagal įstaigos įstatus 

 

 

 

1.2. Tiekėjas 

 

1.2.1. Pavadinimas Uždaroji akcinė bendrovė 

„Ekstrameda“ 

1.2.2. Juridinio asmens kodas 303054942 

1.2.3. Adresas Savanorių pr. 126, LT-44148 

Kaunas 

1.2.4. PVM mokėtojo kodas LT100007809611 

1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT957044060008024653 

1.2.6. Bankas, banko kodas AB SEB bankas, banko kodas 

70440 

1.2.7. Telefonas +370 67910249 

1.2.8. El. paštas info@ekstrameda.lt 

1.2.9. Šalies atstovas Direktorė Laura Rožė Ružienė 

1.2.10. Atstovavimo pagrindas Pagal įmonės įstatus 

 

2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo 

kontaktiniai asmenys, 

Medicinos technikos ir projektų vykdymo skyrius 

Medicinos technikos inžinierė 

mailto:info@kaunoligonine.lt
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atsakingi už Sutarties 

vykdymą, Prekių 

priėmimą, Sąskaitų per 

informacinę sistemą „E. 

sąskaita“ priėmimą 

Deimantė Linkevičienė 

tel. +37065466052 

deimante.linkeviciene@kaunoligonine.lt 

2.2. Tiekėjo 

kontaktiniai asmenys, 

atsakingi už Sutarties 

vykdymą 

Serviso inžinierius Saulius Rimidis, tel. +370 640 17642, el. paštas: 

info@ekstrameda.lt 

3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas  3.1.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis 

perduoti Pirkėjui paciento gyvybinių funkcijų monitorius ir 

centrines monitoravimo stotis su sumontavimu, įdiegimu ir 

personalo apmokymu (tiesioginiai apmokymai, lietuvių kalba, ne 

mažiau 14 žmonių) (toliau – Prekės). 

Išsamus Prekių aprašymas ir kiti reikalavimai tiekiamoms Prekėms 

nustatyti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – 

Techninė specifikacija) ir Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“. 

3.2. Pirkimo numeris  

3.3. Informacija apie 

Europos Sąjungos 

lėšomis finansuojamą 

projektą arba kitą 

projektą 

Netaikoma 

 

 

4. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO 

TVARKA 

4.1. Prekių pristatymo 

terminas, kai Prekės 

pristatomos vienu kartu 

 

Tiekėjas Prekes (visą Prekių kiekį) įsipareigoja pristatyti ne vėliau 

kaip per 5 (penkis) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos šiuo 

adresu: Josvainių g. 2, Kaunas, Hipodromo g. 13, Kaunas. 

4.2. Prekių (ar jų dalies) 

pristatymo termino 

pratęsimas 

Netaikoma 

 

4.3. Užsakymų teikimo 

tvarka 

Netaikoma. Prekės turi būti pristatomos 4.1. punkte nustatyta tvarka 

 

4.4. Dėl Prekių 

pristatymo dalimis 

vertės / apimties 

Netaikoma 

 

4.5. Kartu su Prekėmis 

pateikiami dokumentai  

Kartu su Prekėmis pateikiami šie dokumentai (jeigu taikoma pagal 

pirkimo objektą): 

Prekių perdavimo-priėmimo aktas;  

CE sertifikatai (arba lygiaverčiai dokumentai); 
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Vartotojo instrukcija lietuvių kalba (tikslus originalios vartotojo 

instrukcijos vertimas);  

Vartotojo instrukcija anglų kalba (gamintojo išleistas originalas su 

pažymėtu CE ženklu, kuris pateikiamas su prekėmis (ang. User 

manual). Prekėms, pagamintoms Lietuvoje – neprivaloma; 

Techninė dokumentacija (ang. Technical/Service/Operation manual): 

aprašai, brėžiniai, atsarginių dalių sąrašas, aptarnavimo bei remonto 

instrukcijos ir pan. Pateikiama skaitmenine forma, gali būti anglų 

arba lietuvių kalbomis;  

Techninės priežiūros reglamentas – periodiškai atliekamų techninės 

priežiūros darbų sąvadas, su nuorodomis į gamintojo techninės 

eksploatacijos dokumentus. Dokumente taip pat nurodomas techninės 

priežiūros periodiškumas, darbo priemonės, dalys ir medžiagos, 

reikalingos atlikti techninę priežiūrą. Jeigu gamintojas 

nereglamentuoja techninės priežiūros – pateikiama pažyma arba 

lygiavertis dokumentas, kad gamintojas techninės priežiūros 

nenumato;  

Valymo – dezinfekavimo instrukcija, įskaitant periodiškumą, 

naudojamų medžiagų ir priemonių sąrašą. Visos nurodomos 

priemonės ir medžiagos privalo būti registruotos Lietuvoje;  

Užpildytas medicinos priemonės (prietaiso) pasas, kuriame nurodyta 

visa informacija apie prekę ir personalo mokymus; 

Visų lygių slaptažodžiai ir/ arba fiziniai ar skaitmeniniai servisiniai 

raktai bei kitos šios paskirties priemonės; 

Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad Prekės 

neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

5.1. Sutarčiai taikomas 

kainos apskaičiavimo 

būdas 

Fiksuotos kainos kainodara 

 

 

5.2. Pradinės Sutarties 

vertė ir Sutarties kaina, 

kai taikoma fiksuotos 

kainos kainodara 

 

 

 

 

Pradinės Sutarties vertė yra 167.867,76 Eur, (vienas šimtas 

šešiasdešimt septyni tūkstančiai aštuoni šimtai šešiasdešimt septyni 

eurai ir 76 ct.) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM).  

PVM sudaro 35.252,23 Eur, (trisdešimt penki tūkstančiai du šimtai 

penkiasdešimt du eurai ir 23 ct.). 

Sutarties kaina yra 203.119,99 Eur, (du šimtai trys tūkstančiai vienas 

šimtas devyniolika eurų ir 99 ct.) Eur su PVM. 

Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo 

kainai be PVM, nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir 

Sutartyje nurodytą Prekių kiekį ir (ar) apimtį. 
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5.3. Sutarties kainos / 

įkainių perskaičiavimas 

taikant peržiūros 

taisykles 

 

 

Sutarties kaina bus perskaičiuojami: 

5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo. 

 

5.3.1. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl 

PVM tarifo pasikeitimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą 

reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo 

tiekiamų Prekių Sutartyje nurodytai kainai/įkainiams, Sutarties 

kaina / įkainiai perskaičiuojami nekeičiant Prekių kainos / įkainio be 

PVM.  

 

Perskaičiuota Sutarties kaina / Prekių įkainiai įforminami Susitarimu 

ir turi būti taikomi nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai 

nuo to, kada pasirašytas Susitarimas). 

5.3.2. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl 

kitų mokesčių, 

lemiančių Prekių kainos 

pokytį, pasikeitimo 

Netaikoma 

 

5.3.3. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl 

kainų lygio pokyčio 

 

 

Netaikoma 

 

5.3.4. Sutarties kainos / 

įkainių peržiūra dėl 

kainų lygio pokyčio 

pagal Prekių grupių 

kainų pokyčius 

Netaikoma 

 

 

5.4. Sutarties kainos / 

įkainių apskaičiavimas 

taikant kiekio 

(apimties) keitimo 

taisykles 

Netaikoma 

 

 

5.5. Atsiskaitymo su 

Tiekėju terminas ir 

tvarka 

Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 kalendorinių 

dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos. 

 

Apmokėjimo sąlygos: 1) įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, 

sumokama visa Sutarties kaina 

 

5.6. Avansas Netaikoma 

5.7. Avanso 

užtikrinimas 

Netaikoma  



5 

 

6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis 

terminas 

Prekėms nustatomas Tiekėjo pasiūlytas arba Prekių gamintojo 

taikomas Garantinis terminas, tačiau bet kokiu atveju ne 

trumpesnis kaip 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai. Garantinis 

terminas, skaičiuojamas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto ar 

Sąskaitos (kai Prekių perdavimo–priėmimo aktas nėra pasirašomas) 

pasirašymo dienos. 

6.2. Garantinė priežiūra Tiekėjas privalo pašalinti trūkumus ne vėliau kaip per 10 (dešimt) 

darbo dienų. 

Prekių trūkumų nustatymo bei šalinimo tvarka nustatyta Bendrųjų 

sąlygų 7 skyriuje. 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI 

Sutarties vykdymui 

pasitelkiami subtiekėjai 

ir (ar) specialistai 

Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami. 

 

 

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal 

Sutartį įvykdymo 

užtikrinimas 

Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas: 

Netesybomis (delspinigiais, bauda); 

Kitais Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir (ar) Sutartyje 

nurodytais prievolių įvykdymo užtikrinimo būdais. 

8.2. Sutarties įvykdymo 

užtikrinimo pateikimas  

Netaikoma 

 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ  

9.1. Pirkėjui taikomos 

netesybos už mokėjimų 

pagal Sutartį vėlavimą 

Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia 

atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo  perduotas kokybiškas Prekes per 

Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas 

terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,05 (penkios šimtosios) 

procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už 

kiekvieną vėlavimo dieną. 

9.2. Tiekėjui taikomos 

netesybos 

9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja vykdyti užsakymą, tiekti Prekes ar 

ištaisyti jų trūkumus arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, 

Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 

0,05 (penkios šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną 

uždelstą dieną nuo laiku neperduotų Prekių ar Prekių, turinčių 

trūkumų, kainos be PVM. 

9.2.2. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 30 

kalendorinių dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo. 

9.2.3. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumą iš Tiekėjui 

mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti Tiekėjui, jog patyrė 

nuostolių. 

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda 

nutraukus Sutartį dėl 

Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto 

Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama (10 procentų dydžio 

bauda nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM, nurodytos Specialiųjų 

sąlygų 5.2 punkte.  
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esminio Sutarties 

pažeidimo 

 

9.4. Tiekėjui taikoma 

bauda dėl esamų 

subtiekėjų ar specialistų 

pakeitimo / naujų 

subtiekėjų pasitelkimo 

nesilaikant Bendrosiose 

sąlygose nurodytos 

subtiekėjų ir (ar) 

specialistų keitimo 

tvarkos  

Netaikoma 

 

 

9.5. Tiekėjui taikomos 

baudos dėl 

aplinkosauginių ir 

(arba) socialinių 

kriterijų nesilaikymo 

Netaikoma 

 

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 

taikoma bauda dėl 

konfidencialumo 

reikalavimų 

nesilaikymo 

Netaikoma 

 

 

9.7. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl pirkimo 

dokumentuose 

nustatytų kokybinių 

kriterijų nepasiekimo 

Sutarties vykdymo 

metu 

Netaikoma  

 

 

9.8. Tiekėjui taikomos 

netesybos dėl Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo 

nepratęsimo 

Netaikoma 

 

 

9.9. Kitos netesybos Netaikoma 

10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 

10.1. Sutarties 

sudarymas ir 

įsigaliojimas 

Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo 

dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną). 

Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota 

Pradinės Sutarties vertė, bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip 6 

(šeši) mėnesiai. 

 

10.2. Sutarties galiojimo 

termino pratęsimas 

Netaikoma 

 

11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 
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11.1. Sutarties 

nutraukimo pagrindai 

Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba 

vienašališkai, Bendrosiose sąlygose ir šiais Specialiosiose sąlygose 

nurodytais atvejais ir nustatyta tvarka. 

11.2. Esminiai 

Sutarties pažeidimai 

 

11.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje 

nustatytą Sutarties kainą / įkainius; 

11.2.2. jeigu paaiškėja, kad Tiekėjas nevykdo įsipareigojimų, kurie 

pasiūlymų vertinimo metu pirkimo dokumentuose buvo nustatyti kaip 

pasiūlymų vertinimo kriterijai ir už kuriuos Tiekėjui buvo skiriamos 

reikšmės, kai pasiūlymas vertintas pagal kainos / sąnaudų ir kokybės 

santykį ir Tiekėjas per 30 (trisdešimt) dienų neištaiso pažeidimų; 

11.2.3. jeigu Tiekėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų Prekių tiekimo 

terminų 2 (du) kartus iš eilės arba vėluoja pristatyti Prekes daugiau nei 

60 kalendorinių dienų nuo Sutartyje nustatyto Prekių pristatymo 

termino pabaigos; 

11.2.4. Tiekėjas pažeidžia Prekių pristatymo terminus ir dėl Prekių 

pristatymo vėlavimo Prekės tampa nebereikalingos; 

11.2.5. Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia pirkimo 

dokumentuose nustatytų Sutarties tinkamam vykdymui būtinų 

reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) 

kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos; 

12. APLINKOSAUGINIAI IR SOCIALINIAI KRITERIJAI (taikoma, jeigu 

aplinkosauginiai ir (arba) socialiniai kriterijai nustatomi kaip Sutarties vykdymo sąlygos) 

12.1. Aplinkosauginių 

kriterijų nustatymo 

teisinis pagrindas 

Aplinkosauginiai kriterijai Prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos 

apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos 

aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl 

Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, 

tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas)  4.4.4. 

papunkčiu.  

12.2. Su Prekių 

pakuotėmis susiję 

aplinkosauginiai 

kriterijai  

Jeigu Prekės supakuojamos į antrinę pakuotę, ji turi būti perdirbamoji 

pakuotė pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą 

įstatymo nuostatas. Tiekėjas patiekdamas Prekes Pirkėjui, pateikia 

Prekės antrinės pakuotės tinkamumą perdirbti (perdirbamumą) 

patvirtinančius dokumentus (pavyzdžiui, gamintojo ir (ar) 

importuotojo ir (ar) tiekėjo rašytinius patvirtinimus, pakuotės 

aprašymo dokumentą, techninį dokumentą, dokumentą iš akredituotų 

laboratorijų ar pakuočių atliekų perdirbėjų, ar eksportuotojų iš 

tvarkytojų sąrašo, ar kitus lygiaverčius objektyvius įrodymus). 

Už Prekių priėmimą atsakingas Pirkėjo atstovas, nurodytas šios 

Sutarties 2.1 punkte patikrina Tiekėjo pateiktus įrodymus dėl šiame 

punkte nustatytų reikalavimų laikymosi. Nustačius, kad Tiekėjas 

šiame punkte nustatytų reikalavimų nesilaiko, už Prekių priėmimą 

atsakingas Pirkėjo atstovas turi teisę Prekių nepriimti ir laikyti, kad 

Prekės turi trūkumų, kuriuos Tiekėjas privalo ištaisyti. 
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12.3. Su Prekių 

pristatymu susiję 

aplinkosauginiai 

kriterijai  

Vykdydamos Sutartį, Pirkėjas ir Tiekėjas įsipareigoja mažinti 

popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir 

spausdinimo, todėl su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui 

turi būti pateikti tik elektroniniu formatu. Išimtiniais atvejais su 

Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami popieriniu 

formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba 

Pirkėjas ar Tiekėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti 

naudojamas popierius, kuris atitinka reikalavimus: a) turi būti 

pagamintas iš 100 proc. perdirbto popieriaus (naudoto popieriaus ir 

(ar) gamybos atliekų) plaušų arba ne mažiau kaip 30 proc. pirminės 

medienos plaušų, gautų iš miškų, sertifikuotų naudojant Forest 

Stewardship Council (toliau – FSC) ar Miškų sertifikavimo sistemų 

pripažinimo programą (angl. Programme for the Endorsement of 

Forest Certification schemes (toliau – PEFC) arba lygiavertes miškų 

sertifikavimo sistemas, kita dalis – iš perdirbto popieriaus plaušų; b) 

turi būti nebalintas arba balintas nenaudojant chloro dujų. 

12.4. Su Prekėmis 

susijusių paslaugų 

(pavyzdžiui, 

montavimo, 

apmokymo ir kitos 

parengimui naudoti 

skirtos paslaugos) 

teikimu susiję 

aplinkosauginiai 

kriterijai 

Netaikoma 

 

 

12.5. Su perkamomis 

Prekėmis susiję 

socialiniai kriterijai 

Netaikoma 

 

13. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI  

(jeigu būtina dėl konkretaus Sutarties dalyko specifikos)  

13.1.  Šalys susitaria pakeisti nurodytą Sutarties Bendrųjų sąlygų punktą ir 

išdėstyti jį nauja redakcija: netaikoma 

13.2. Šalys susitaria papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas nurodytu punktu, 

tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti: netaikoma. 

13.3. Šalys susitaria išbraukti nurodytą Sutarties Bendrųjų sąlygų punktą, 

tačiau kitų punktų numeracijos nekeisti: netaikoma 

13.4. Nustatomos kitokios nei Sutarties Bendrosiose sąlygose nustatytos 

nuostatos dėl Prekių intelektinės nuosavybės: netaikoma  

13.5. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su 

prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos 

konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose. 

14. SUTARTIES PRIEDAI 

14.1. Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija 



9 

 

14.2. Priedas Nr. 2 Pasiūlymas 

14.3. Priedas Nr. 3 Prekių perdavimo-priėmimo aktas 

14.4. Priedas Nr. 4  

14.5. Priedas Nr. 5  

15. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 

PIRKĖJAS TIEKĖJAS 

Generalinė direktorė 

prof. dr. Diana Žaliaduonytė 

Direktorė Laura Rožė Ružienė 

 

(parašas) 

 

 

 

(parašas) 

_______________ 
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1 priedas 

 

Techninė specifikacija 

 
Nr. Pavadinimas Kiekis 

 
Siūlomos prekės 

modelis ir modelio 

modifikacija (jei 

taikoma) 

Siūlomų parametrų reikšmės ir 

pridedamo dokumento puslapis 

patvirtinantis siūlomo 

parametro reikšmę 

            

1. Paciento gyvybinių funkcijų 

monitoriai ir centrinė 

monitoravimo stotis su 

pristatymu, sumontavimu, 

įdiegimu ir personalo 

apmokymu (tiesioginiai 

apmokymai, lietuvių kalba, 

ne mažiau 14 žmonių) 

        

1.1. Paciento gyvybinių funkcijų 

monitorius 

8 vnt. Philips Healthcare 

"IntelliVue 

MX550" 

  

1.1.1. Modulinis paciento gyvybi-

nių funkcijų monitorius su 

galimybe praplėsti 

matavimų spektrą ateityje, 

tinkamas įvairaus amžiaus 

grupėms 

      Modulinis paciento gyvybinių 

funkcijų monitorius su galimybe 

praplėsti matavimų spektrą 

ateityje, tinkamas įvairaus 

amžiaus grupėms 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 19 

psl. ; MX550.pdf, 2 psl. 

1.1.2. Monitoriaus konstrukcija: 1. 

Monitoriaus aušinimui 

nenaudojami 

ventiliatoriai;2. 

Standartinės USB jungtys ≥ 

2 vnt.;3. Integruota 

standartinė tinklo jungtis 

RJ45 arba lygiavertė;4. 

      1. Monitoriaus aušinimui 

nenaudojami ventiliatoriai   

MX550 Brochure.pdf, 6 psl. 

2. USB jungtys 2   

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

488 psl.  

3. Integruota kompiuterinio 

tinklo plokštė (LAN)   
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Monitorius turi būti 

suderinamas su siūlomais 

transportiniais paciento 

moduliais; 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

488 psl.  

4. Monitorius suderinamas su 

matavimų moduliais         

MX550.pdf, 9 psl. 

1.1.3. Ekranas:1. Spalvotas, 

skystųjų kristalų (LCD arba 

lygiavertis), lietimui jautrus 

2. Ekrano įstrižainė ≥ 38 cm 

(15 colių) 3. Raiška ≥ (1024 

x 768) taškų 4. Galimas 

skirtingų parametrų kreivių 

skaičius ekrane vienu metu 

≥ 6 

      1. Spalvotas, skytųjų kristalų 

LCD, lietimui jautrus ekranas 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 19, 

516 psl.; 

MX550.pdf, 11 psl. 

2. Ekrano įstrižainė 15 colių    

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

516 psl.  

3. Raiška 1280 x 768 taškų   

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

516 psl.  

4. Galimas skirtingų parametrų 

kreivių skaičius ekrane vienu 

metu 6    

MX550.pdf, 2 psl. 

1.1.4. Elektros maitinimo šaltinis: 

230 V, 50 Hz  

      1. 230V, 50 Hz elektros tinklas 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

502 psl.    

1.1.5. Monitoriaus palaikoma-

komplektuojama 

specializuota programa, 

skirta ST ir/ar QT segmento 

analizei 

      ST, QT segmento analizė 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

190, 204 psl. 

1.1.6. Monitoriaus matuojamų 

parametrų atmintis: 

atminties trukmė ≥ 48 val. 

grafinės ir skaitmeninės 

informacijos 

      Atminties trukmė 48 val. 

grafinės ir skaitmeninės 

informacijos 

MX550.pdf, 7 psl. 

1.2. Transportinis paciento 

modulis 

8 vnt. Philips Healthcare 

"IntelliVue X3" 
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1.2.1. Mobilus (transportinis) 

gyvybinių funkcijų 

matavimo modulis:1. 

Modulis tvirtinamas 

modulinio paciento 

monitoriaus korpuse ir 

komplektuojamas su atskira 

transportinio monitoriaus 

stotele arba išorinėje 

tvirtinimo stotelėje, jun-

giant viena jungtimi;2. 

Bendra jungtis informacijos 

perdavimui ir maitinimui. 

Ne daugiau kaip 1 kabelis 

informacijai perduoti ir 

maitinti modulį; 

      1. Mobilus (transportinis) 

gyvybinių funkcijų matavimo 

modulis. Modulis tvirtinamas 

paciento monitoriaus korpuse. 

X3 TDS.pdf, 1 psl.; 

X3 Brochure.pdf, 2 psl. 

2. Bendra jungtis informacijos 

perdavimui ir maitinimui. 1 

kabelis informacijai perduoti ir 

maitinti modulį; 

X3.pdf, 20 psl. 

1.2.2. Transportinio monitoriaus 

ekranas:1. Spalvotas, 

skystųjų kristalų (LCD arba 

lygiavertis), lietimui jautrus 

2. Ekrano įstrižainė ≥ 6“ 3.  

Ekrano raiška ≥ 640 x 240 4. 

Vienu metu ekrane gali būti 

vaizduojamos  ≥ 3 kreivės 5. 

Vaizdo orientacija 

automatiškai keičiasi, 

priklausomai nuo 

monitoriaus orientacijos 

      1. Spalvotas, skystųjų kristalų 

LCD, lietimui jautrus ekranas   

X3 TDS.pdf, 7 psl. 

2. Ekrano įstrižainė 6.1 colių    

X3 TDS.pdf, 2 psl. 

3. Ekrano raiška 1024 x 480.   

X3 TDS.pdf, 7 psl. 

4. Vienu metu ekrane 

vaizduojamos 3 kreivės.   

X3 TDS.pdf, 2 , 22 psl. 

5. Vaizdo orientacija 

automatiškai keičiasi, 

priklausomai nuo monitoriaus 

orientacijos.       

X3 TDS.pdf, 3 psl. 

1.2.3. Vidinis maitinimo šaltinis 

(akumuliatorius); modulio 

veikimo laikas, maitinant iš 

šio vieno akumuliatoriaus ≥ 

240 min. 

      1. Vidinis maitinimo šaltinis 

(akumuliatorius) ; modulio 

veikimo laikas, maitinant iš šio 

šaltinio 300 min (5 valandas).   

X3 TDS.pdf, 1 psl. 

2. Galimybė vartotojui 

savarankiškai pakeisti modulio 



13 

 

akumuliatorių.    

X3 TDS.pdf, 1 psl. 

1.2.4. Transportinio monitoriaus 

registruojami parametrai:1. 

EKG 2. Širdies susitraukimų 

dažnis (ŠSD)3. Kvėpavimas 

4. SpO2 5. Temperatūra 6. 

Neinvazinis kraujospūdis7. 

Invazinis kraujospūdis (2 

kanalai) 

      Transportinio monitoriaus 

registruojami parametrai:  

1. EKG  

X3.pdf, 16 psl. 

2. Kvėpavimas  

X3.pdf, 16 psl. 

3. Širdies susitraukimų dažnis 

(ŠSD)  

X3.pdf, 16 psl. 

4. SpO2  

X3.pdf, 16 psl. 

5. Temperatūra  

X3.pdf, 16 psl. 

6. Neinvazinis kraujospūdis  

X3.pdf, 16 psl. 

7. Invazinis kraujospūdis (2 

kanalai) 

X3.pdf, 16 psl. 

1.2.5. Reikalavimai 

EKG/kvėpavimo kanalui: 

        

1.2.6. EKG derivacijų kanalai ne 

mažiau nei trys: I, II, III 

      EKG derivacijų kanalai - I, II, III       

X3.pdf, 120 psl. 

1.2.7. ŠSD matavimo ribos ne 

siauriau 20-300 k/min 

      ŠSD matavimo ribos: 15 - 300 

k/min.    

X3.pdf, 321 psl. 

1.2.8. ST segmento matavimas       ST segmento matavimas            

X3.pdf, 321 psl. 

1.2.9. Kvėpavimo dažnio 

matavimo ribos ne siauriau 

0-155 k/min 

      Kvėpavimo dažnio ribos: 0 - 170 

k/min.  

X3.pdf, 323 psl. 

1.2.10. Būtinas apnėjos aptikimas, 

su galimybe koreguoti 

      Apnėjos aptikimas, su galimybe 

koreguoti detekcijai skiriamą 
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detekcijai skiriamą laiko 

intervalą 

laiko intervalą.     

X3.pdf, 324 psl. 

1.2.11. Reikalavimai SpO2 kanalui:         

1.2.12. SpO2 matavimo diapazonas 

ne siauresnis nei 1 - 100 % 

      SpO2 matavimo diapazonas: 0 - 

100 %      

X3.pdf, 325 psl. 

1.2.13. SpO2 matavimo paklaida su 

komplektuojamu davikliu ≤ 

± 2% SpO2 (diapazone 70% 

- 100%) 

      SpO2 matavimo paklaida su 

komplektuojamu davikliu: 2% 

(SpO2 diapazone 70% - 100%) 

X3.pdf, 325 psl. 

1.2.14. Pulso matavimo ribos ne 

siauriau nei 30 – 230 k./min 

      Pulso matavimo ribos: 30 - 300 

k/min.        

X3.pdf, 325 psl. 

1.2.15. Perfuzijos indekso 

matavimas 

      Perfuzijos indekso matavimas          

X3.pdf, 179 psl. 

1.2.16. Reikalavimai temperatūros 

kanalui: 

        

1.2.17. Temperatūros matavimo 

diapazonas ne siauriau nei 

0 - 45°C 

      Temperatūros matavimo 

diapazonas: -1 - 45 °C          

X3.pdf, 337 psl. 

1.2.18. Temperatūros matavimo 

paklaida ne daugiau nei 0,1 

°C 

      Temperatūros matavimo 

paklaida: 0,1 °C (visame 

matavimo diapazone) 

X3.pdf, 337 psl. 

1.2.19. Reikalavimai neinvazinio 

kraujospūdžio matavimo 

kanalui: 

        

1.2.20. Neinvazinio kraujo 

spaudimo matavimo 

metodas oscilometrinis 

arba lygiavertis 

      Neinvazinio kraujo spaudimo 

matavimo metodas: 

Oscilometrinis      

X3.pdf, 193 psl. 
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1.2.21. Neinvazinio kraujo 

spaudimo matavimo 

diapazonas ne siauresnis 

nei 15 – 250 mmHg 

      Neinvazinio kraujo spaudimo 

matavimo diapazonas: 10 - 270 

mmHg       

X3.pdf, 333 psl. 

1.2.22. Darbo režimai ne mažiau 

kaip 3: rankinis, periodinis, 

STAT 

      Darbo režimai: Rankinis, 

periodinis, STAT       

X3.pdf, 194 psl. 

1.2.23. Reikalavimai invazinio 

kraujospūdžio matavimo 

kanalui: 

        

1.2.24. Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo diapazonas ne 

siauresnis nei (-40) - (+340) 

mmHg 

      Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo diapazonas (-40) - 

(+360) mmHg 

X3.pdf, 335 psl. 

1.2.25. Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo paklaida ne 

daugiau ±4% arba ±4 mmHg 

      Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo paklaida ±4% arba ±4 

mmHg 

X3.pdf, 335 psl. 

1.2.26. Bendri reikalavimai 

transportiniams 

monitoriams: 

        

1.2.27. Transportinio monitoriaus 

svoris ≤ 2 kg 

      Transportinio monitoriaus 

svoris: 1.4 kg.         

X3.pdf, 313 psl. 

1.2.28. Monitoriaus LED (arba 

lygiaverčiai) indikatoriai:1. 

Skirtingų spalvų aliarmų 

indikatorius2. Baterijos 

statuso indikatorius 

      Monitoriaus LED indikatoriai:  

1. Maitinimo indikatorius  

2. Skirtingų spalvų aliarmų 

indikatorius  

3. Baterijos krovimo indikatorius    

X3.pdf, 315 psl. 
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1.2.29. Monitorius jungiamas prie 

komplektuojamos centrinės 

stebėjimo stoties laidiniu 

(būtina standartinė RJ45 

jungtis arba lygiavertė) arba 

belaidžiu būdu ir perduoda į 

ją visus monitoruojamus 

paciento gyvybinių funkcijų 

parametrus 

      Monitorius jungiasi prie 

komplektuojamos centrinės 

stebėjimo stoties  laidiniu būdu 

(RJ45 jungtis) ir perduoda į ją 

visus monitoruojamus paciento 

gyvybinių funkcijų parametrus.  

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

488 psl. ;  

PIC iX.pdf, 1 psl. ;  

X3.pdf, 50 psl. 

1.2.30. Komplektuojama su:1. EKG 

kabelis, 3 elektrodų – 1 

vnt.;2. SpO2 daviklis, 

daugkartinio naudojimo, 

dedamas ant piršto, 

pateikiamas komplekte su 

jungiamuoju kabeliu – 1 

vnt.;3. Manžetės, NIPB 

matavimui, daugkartinio 

naudojimo, pateikiamos 

komplekte su jungiamąja 

žarnele – 2 vnt. (dviejų 

skirtingų dydžių);4. 

Stemplinis/rektalinis 

temperatūros daviklis, 

daugkartinio naudojimo – 1 

vnt.;5. Kabelis IBP 

matavimo daviklio 

prijungimui prie 

monitoriaus, daugkartinio 

naudojimo – 1 vnt.; 

(Tiekėjams leidžiama 

pateikti tiekėjo deklaraciją 

siekiant patvirtinti 

techninės specifikacijos 

1.2.30. papunktyje 

nurodytos įrangos arba 

priemonių kiekius (vnt., 

kompl. ir pan.).) 

      1. EKG kabelis 3 elektrodų.  

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

459 psl." 

2. Daugkartinio naudojimo SpO2 

matavimo daviklis, dedamas ant 

piršto, pateikiamas komplekte 

su jungiamuoju kabeliu.         

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

467 psl.;  

Reusable_SpO2_Sensors.pdf, 1, 

2 psl. 

3. Dviejų skirtingų dydžių 

neinvazinio kraujo spaudimo 

matavimo manžetės, skirtos 

daugkartiniam naudojimui, 

pateikiamos komplekte su 

jungiamąja žarnele.  

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

463 psl. 

4. Stemplinis/rektalinis 

temperatūros daviklis: 

daugkartinio naudojimo.      

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

473 psl.   

5. Kabelis IBP matavimo daviklio 

prijungimui prie monitoriaus, 

daugkartinio naudojimo - 1 vnt. 

X3.pdf, 294 psl. Tiekėjo 

patvirtinimas.pdf 
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1.3. Centrinė monitoravimo 

stotis 

2 vnt. Philips Healthcare 

"PIC iX" 

  

1.3.1. Centrinė monitoravimo sto-

tis turi sujungti gyvybinių 

funkcijų monitorius į 

informacinį tinklą 

      Centrinė monitoravimo stotis 

sujungia gyvybinių funkcijų 

monitorius į informacinį tinklą.     

PIC_iX Instrukcija.pdf, 17 psl. 

1.3.2. Centrinės monitoravimo 

stoties monitoriuose 

realiame laike rodomos 

paciento monitorių 

fiksuojamų parametrų 

skaitinės reikšmės ir 

kreivės:1. Galimybė 

pajungti į vieną centrinę 

monitoravimo stotį ne 

mažiau kaip 16 pacientų2. 

Galimybė pasirinkti 

vaizduojamų ne mažiau 3 

kreivių vienam ligoniui 

      Centrinės monitoravimo stoties 

monitoriuose realiame laike 

rodomos paciento monitorių 

fiksuojamų parametrų skaitinės 

reikšmės ir kreivės: 

PIC_iX Instrukcija.pdf, 1, 49 psl.  

1.Galimybė prijungti 2 

nepriklausomų monitorių ( 1 

stoties monitorius atspindi 16 

pacientų (paciento monitorių) 

informaciją) 

PIC_iX Instrukcija.pdf, 294 psl.     

2. Galimybė pasirinkti imtinai 4 

kreives vienam ligoniui.     

PIC_iX Instrukcija.pdf, 294 psl.   

1.3.3. Būtina matavimo kreivių ir 

įvykių įvairiuose 

stebimuose kanaluose 

išsaugojimas vidinėje 

atmintyje, ne mažiau kaip 

96 val. monitoravimo 

duomenų. 

      Matavimo kreivių ir įvykių 

įvairiuose stebimuose kanaluose 

išsaugojimas vidinėje atmintyje: 

7 dienos (168 val.) 

monitoravimo duomenų. PIC 

iX.pdf, 4 psl. 

1.3.4. Vaizdiniai ir garsiniai 

perspėjimo signalai 

      Vaizdiniai ir garsiniai perspėjimo 

signalai.  

PIC_iX Instrukcija.pdf, 99, 101 

psl. 

1.3.5. Ataskaitų spausdini-mas 

komplektuojamu prie 

centrinės moni-toravimo 

      Ataskaitų spausdinimas 

koplektuojamu prie centrinės 

monitoravimo stoties prijungtu 

spausdintuvu  
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stoties pri-jungtu 

spausdintuvu 

PIC_iX Instrukcija.pdf, 230, 262 

psl. 

1.3.6. Vienu metu rodomų 

įrenginių skaičius ekrane ≥ 

16 įrenginių 

      Vienu metu rodomų įrenginių 

skaičius ekrane: 16 įrenginių.  

PIC_iX Instrukcija.pdf, 294 psl. 

1.3.7. Bazinė centrinės 

monitoravimo stoties 

komplektacija:1. 

Kompiuteris su ekranu, 

kurio įstrižainė ≥ 21.5 colio, 

skiriamoji geba ≥ 

(1920x1080) taškų; 2. 

Klaviatūra, pelė ir 

papildomas ekranas (gali 

būti lietimui jautrus) – 1 

kompl.  3. Lazerinis 

spausdintumas – 1 vnt.4. 

Pakabinamas TV ≥ 55“ – 1 

vnt. 

      Bazinė stebėjimo stoties 

komplektacija:  

1.Kompiuteris su ekranu, kurio 

įstrižainė 23.8 colio, skiriamoji 

geba  1920 x 1080 taškų - 1 vnt.   

PIC_iX Instrukcija.pdf 295 psl.;  

HP kompiuteris.pdf, 3 psl.; 

monitorius.pdf, 1 psl; 

2. Klaviatūra, pelė ir papildomas 

ekranas - 1 kompl.  

PIC_iX Instrukcija.pdf 295 psl.;  

monitorius.pdf, 1 psl;  

V7 pele.pdf, 1 psl.;  

HP klaviatura.pdf, 1 psl. 

3. Lazerinis spausdintuvas - 1 

vnt. 

HP Spausdintuvas.pdf, 1 psl.    

4. Pakabinamas TV 55" - 1 vnt. 

TCL_55V6B.pdf, 2 psl. 

(Kompiuteris su monitoriumi ir 

priedais pagal reikalavimus bus 

pateikiamas kartu su visa įranga) 

2. Paciento gyvybinių funkcijų 

monitoriai ir centrinė 

monitoravimo stotis su 

pristatymu, sumontavimu, 

įdiegimu ir personalo 

apmokymu (tiesioginiai 

apmokymai, lietuvių kalba, 

ne mažiau 14 žmonių) 
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2.1. Paciento gyvybinių funkcijų 

monitorius 

6 vnt. Philips Healthcare 

"IntelliVue 

MX550" 

  

2.1.1. Modulinis paciento gyvybi-

nių funkcijų monitorius su 

galimybe praplėsti 

matavimų spektrą ateityje, 

tinkamas įvairaus amžiaus 

grupėms 

      Modulinis paciento gyvybinių 

funkcijų monitorius su galimybe 

praplėsti matavimų spektrą 

ateityje, tinkamas įvairaus 

amžiaus grupėms 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 19 

psl. ; MX550.pdf, 2 psl. 

2.1.2. Monitoriaus konstrukcija: 1. 

Monitoriaus aušinimui 

nenaudojami 

ventiliatoriai;2. 

Standartinės USB jungtys ≥ 

2 vnt.;3. Integruota 

standartinė tinklo jungtis 

RJ45 arba lygiavertė;4. 

Monitorius turi būti 

suderinamas su siūlomais 

transportiniais paciento 

moduliais; 

      1. Monitoriaus aušinimui 

nenaudojami ventiliatoriai   

MX550 Brochure.pdf, 6 psl. 

2. USB jungtys 2   

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

488 psl.  

3. Integruota kompiuterinio 

tinklo plokštė (LAN)   

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

488 psl.  

4. Monitorius suderinamas su 

matavimų moduliais         

MX550.pdf, 9 psl. 

2.1.3. Ekranas:1. Spalvotas, 

skystųjų kristalų (LCD arba 

lygiavertis), lietimui jautrus 

2. Ekrano įstrižainė ≥ 38 cm 

(15 colių) 3. Raiška ≥ (1024 

x 768) taškų 4. Galimas 

skirtingų parametrų kreivių 

skaičius ekrane vienu metu 

≥ 6 

      1. Spalvotas, skytųjų kristalų 

LCD, lietimui jautrus ekranas 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 19, 

516 psl.; 

MX550.pdf, 11 psl. 

2. Ekrano įstrižainė 15 colių    

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

516 psl.  

3. Raiška 1280 x 768 taškų   

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

516 psl.  

4. Galimas skirtingų parametrų 

kreivių skaičius ekrane vienu 
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metu 6    

MX550.pdf, 2 psl. 

2.1.4. Elektros maitinimo šaltinis: 

230 V, 50 Hz  

      1. 230V, 50 Hz elektros tinklas 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

502 psl.    

2.1.5. Monitoriaus palaikoma-

komplektuojama 

specializuota programa, 

skirta ST ir/ar QT segmento 

analizei 

      ST, QT segmento analizė 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

190, 204 psl. 

2.1.6. Monitoriaus matuojamų 

parametrų atmintis: 

atminties trukmė ≥ 48 val. 

grafinės ir skaitmeninės 

informacijos 

      Atminties trukmė 48 val. 

grafinės ir skaitmeninės 

informacijos 

MX550.pdf, 7 psl. 

2.2. Transportinis paciento 

modulis 

6 vnt. Philips Healthcare 

"IntelliVue X3" 

  

2.2.1. Mobilus (transportinis) 

gyvybinių funkcijų 

matavimo modulis:1. 

Modulis tvirtinamas 

modulinio paciento 

monitoriaus korpuse ir 

komplektuojamas su atskira 

transportinio monitoriaus 

stotele arba išorinėje 

tvirtinimo stotelėje, jun-

giant viena jungtimi;2. 

Bendra jungtis informacijos 

perdavimui ir maitinimui. 

Ne daugiau kaip 1 kabelis 

informacijai perduoti ir 

maitinti modulį; 

      1. Mobilus (transportinis) 

gyvybinių funkcijų matavimo 

modulis. Modulis tvirtinamas 

paciento monitoriaus korpuse. 

X3 TDS.pdf, 1 psl.; 

X3 Brochure.pdf, 2 psl. 

2. Bendra jungtis informacijos 

perdavimui ir maitinimui. 1 

kabelis informacijai perduoti ir 

maitinti modulį; 

X3.pdf, 20 psl. 
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2.2.2. Transportinio monitoriaus 

ekranas:1. Spalvotas, 

skystųjų kristalų (LCD arba 

lygiavertis), lietimui jautrus 

2. Ekrano įstrižainė ≥ 6“ 3.  

Ekrano raiška ≥ 640 x 240 4. 

Vienu metu ekrane gali būti 

vaizduojamos  ≥ 3 kreivės 5. 

Vaizdo orientacija 

automatiškai keičiasi, 

priklausomai nuo 

monitoriaus orientacijos 

      1. Spalvotas, skystųjų kristalų 

LCD, lietimui jautrus ekranas   

X3 TDS.pdf, 7 psl. 

2. Ekrano įstrižainė 6.1 colių    

X3 TDS.pdf, 2 psl. 

3. Ekrano raiška 1024 x 480.   

X3 TDS.pdf, 7 psl. 

4. Vienu metu ekrane 

vaizduojamos 3 kreivės.   

X3 TDS.pdf, 2 , 22 psl. 

5. Vaizdo orientacija 

automatiškai keičiasi, 

priklausomai nuo monitoriaus 

orientacijos.       

X3 TDS.pdf, 3 psl. 

2.2.3. Vidinis maitinimo šaltinis 

(akumuliatorius); modulio 

veikimo laikas, maitinant iš 

šio vieno akumuliatoriaus ≥ 

240 min. 

      1. Vidinis maitinimo šaltinis 

(akumuliatorius) ; modulio 

veikimo laikas, maitinant iš šio 

šaltinio 300 min (5 valandas).   

X3 TDS.pdf, 1 psl. 

2. Galimybė vartotojui 

savarankiškai pakeisti modulio 

akumuliatorių.    

X3 TDS.pdf, 1 psl. 



22 

 

2.2.4. Transportinio monitoriaus 

registruojami parametrai:1. 

EKG 2. Širdies susitraukimų 

dažnis (ŠSD)3. Kvėpavimas 

4. SpO2 5. Temperatūra 6. 

Neinvazinis kraujospūdis7. 

Invazinis kraujospūdis (2 

kanalai) 

      Transportinio monitoriaus 

registruojami parametrai:  

1. EKG  

X3.pdf, 16 psl. 

2. Kvėpavimas  

X3.pdf, 16 psl. 

3. Širdies susitraukimų dažnis 

(ŠSD)  

X3.pdf, 16 psl. 

4. SpO2  

X3.pdf, 16 psl. 

5. Temperatūra  

X3.pdf, 16 psl. 

6. Neinvazinis kraujospūdis  

X3.pdf, 16 psl. 

7. Invazinis kraujospūdis (2 

kanalai) 

X3.pdf, 16 psl. 

2.2.5. Reikalavimai 

EKG/kvėpavimo kanalui: 

        

2.2.6. EKG derivacijų kanalai ne 

mažiau nei trys: I, II, III 

      EKG derivacijų kanalai - I, II, III       

X3.pdf, 120 psl. 

2.2.7. ŠSD matavimo ribos ne 

siauriau 20-300 k/min 

      ŠSD matavimo ribos: 15 - 300 

k/min.    

X3.pdf, 321 psl. 

2.2.8. ST segmento matavimas       ST segmento matavimas            

X3.pdf, 321 psl. 

2.2.9. Kvėpavimo dažnio 

matavimo ribos ne siauriau 

0-155 k/min 

      Kvėpavimo dažnio ribos: 0 - 170 

k/min.  

X3.pdf, 323 psl. 

2.2.10. Būtinas apnėjos aptikimas, 

su galimybe koreguoti 

detekcijai skiriamą laiko 

intervalą 

      Apnėjos aptikimas, su galimybe 

koreguoti detekcijai skiriamą 

laiko intervalą.     

X3.pdf, 324 psl. 
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2.2.11. Reikalavimai SpO2 kanalui:         

2.2.12. SpO2 matavimo diapazonas 

ne siauresnis nei 1 - 100 % 

      SpO2 matavimo diapazonas: 0 - 

100 %      

X3.pdf, 325 psl. 

2.2.13. SpO2 matavimo paklaida su 

komplektuojamu davikliu ≤ 

± 2% SpO2 (diapazone 70% 

- 100%) 

      SpO2 matavimo paklaida su 

komplektuojamu davikliu: 2% 

(SpO2 diapazone 70% - 100%) 

X3.pdf, 325 psl. 

2.2.14. Pulso matavimo ribos ne 

siauriau nei 30 – 230 k./min 

      Pulso matavimo ribos: 30 - 300 

k/min.        

X3.pdf, 325 psl. 

2.2.15. Perfuzijos indekso 

matavimas 

      Perfuzijos indekso matavimas          

X3.pdf, 179 psl. 

2.2.16. Reikalavimai temperatūros 

kanalui: 

        

2.2.17. Temperatūros matavimo 

diapazonas ne siauriau nei 

0 - 45°C 

      Temperatūros matavimo 

diapazonas: -1 - 45 °C          

X3.pdf, 337 psl. 

2.2.18. Temperatūros matavimo 

paklaida ne daugiau nei 0,1 

°C 

      Temperatūros matavimo 

paklaida: 0,1 °C (visame 

matavimo diapazone) 

X3.pdf, 337 psl. 

2.2.19. Reikalavimai neinvazinio 

kraujospūdžio matavimo 

kanalui: 

        

2.2.20. Neinvazinio kraujo 

spaudimo matavimo 

metodas oscilometrinis 

arba lygiavertis 

      Neinvazinio kraujo spaudimo 

matavimo metodas: 

Oscilometrinis      

X3.pdf, 193 psl. 

2.2.21. Neinvazinio kraujo 

spaudimo matavimo 

      Neinvazinio kraujo spaudimo 

matavimo diapazonas: 10 - 270 
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diapazonas ne siauresnis 

nei 15 – 250 mmHg 

mmHg       

X3.pdf, 333 psl. 

2.2.22. Darbo režimai ne mažiau 

kaip 3: rankinis, periodinis, 

STAT 

      Darbo režimai: Rankinis, 

periodinis, STAT       

X3.pdf, 194 psl. 

2.2.23. Reikalavimai invazinio 

kraujospūdžio matavimo 

kanalui: 

        

2.2.24. Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo diapazonas ne 

siauresnis nei (-40) - (+340) 

mmHg 

      Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo diapazonas (-40) - 

(+360) mmHg 

X3.pdf, 335 psl. 

2.2.25. Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo paklaida ne 

daugiau ±4% arba ±4 mmHg 

      Invazinio kraujo spaudimo 

matavimo paklaida ±4% arba ±4 

mmHg 

X3.pdf, 335 psl. 

2.2.26. Bendri reikalavimai 

transportiniams 

monitoriams: 

        

2.2.27. Transportinio monitoriaus 

svoris ≤ 2 kg 

      Transportinio monitoriaus 

svoris: 1.4 kg.         

X3.pdf, 313 psl. 

2.2.28. Monitoriaus LED (arba 

lygiaverčiai) indikatoriai:1. 

Skirtingų spalvų aliarmų 

indikatorius2. Baterijos 

statuso indikatorius 

      Monitoriaus LED indikatoriai:  

1. Maitinimo indikatorius  

2. Skirtingų spalvų aliarmų 

indikatorius  

3. Baterijos krovimo indikatorius    

X3.pdf, 315 psl. 

2.2.29. Monitorius jungiamas prie 

komplektuojamos centrinės 

stebėjimo stoties laidiniu 

(būtina standartinė RJ45 

jungtis arba lygiavertė) arba 

belaidžiu būdu ir perduoda į 

      Monitorius jungiasi prie 

komplektuojamos centrinės 

stebėjimo stoties  laidiniu būdu 

(RJ45 jungtis) ir perduoda į ją 

visus monitoruojamus paciento 

gyvybinių funkcijų parametrus.  



25 

 

ją visus monitoruojamus 

paciento gyvybinių funkcijų 

parametrus 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

488 psl. ;  

PIC iX.pdf, 1 psl. ;  

X3.pdf, 50 psl. 

2.2.30. Komplektuojama su:1. EKG 

kabelis, 3 elektrodų – 1 

vnt.;2. SpO2 daviklis, 

daugkartinio naudojimo, 

dedamas ant piršto, 

pateikiamas komplekte su 

jungiamuoju kabeliu – 1 

vnt.;3. Manžetės, NIPB 

matavimui, daugkartinio 

naudojimo, pateikiamos 

komplekte su jungiamąja 

žarnele – 2 vnt. (dviejų 

skirtingų dydžių);4. 

Stemplinis/rektalinis 

temperatūros daviklis, 

daugkartinio naudojimo – 1 

vnt.;5. Kabelis IBP 

matavimo daviklio 

prijungimui prie 

monitoriaus, daugkartinio 

naudojimo – 1 vnt.; 

(Tiekėjams leidžiama 

pateikti tiekėjo deklaraciją 

siekiant patvirtinti 

techninės specifikacijos 

2.2.30. papunktyje 

nurodytos įrangos arba 

priemonių kiekius (vnt., 

kompl. ir pan.).) 

      1. EKG kabelis 3 elektrodų. 

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

459 psl.2. Daugkartinio 

naudojimo SpO2 matavimo 

daviklis, dedamas ant piršto, 

pateikiamas komplekte su 

jungiamuoju kabeliu.        

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

467 psl.; 

Reusable_SpO2_Sensors.pdf, 1, 

2 psl.3. Dviejų skirtingų dydžių 

neinvazinio kraujo spaudimo 

matavimo manžetės, skirtos 

daugkartiniam naudojimui, 

pateikiamos komplekte su 

jungiamąja žarnele. IntelliVue 

MX Instrukcija.pdf, 463 psl.4. 

Stemplinis/rektalinis 

temperatūros daviklis: 

daugkartinio naudojimo.     

IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 

473 psl.  5. Kabelis IBP matavimo 

daviklio prijungimui prie 

monitoriaus, daugkartinio 

naudojimo - 1 vnt.X3.pdf, 294 

psl. Tiekėjo patvirtinimas.pdf 

2.3. Centrinė monitoravimo 

stotis 

2 vnt. Philips Healthcare 

"PIC iX" 

  

2.3.1. Centrinė monitoravimo sto-

tis turi sujungti gyvybinių 

      Centrinė monitoravimo stotis 

sujungia gyvybinių funkcijų 
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funkcijų monitorius į 

informacinį tinklą 

monitorius į informacinį tinklą.     

PIC_iX Instrukcija.pdf, 17 psl. 

2.3.2. Centrinės monitoravimo 

stoties monitoriuose 

realiame laike rodomos 

paciento monitorių 

fiksuojamų parametrų 

skaitinės reikšmės ir 

kreivės:1. Galimybė 

pajungti į vieną centrinę 

monitoravimo stotį ne 

mažiau kaip 16 pacientų2. 

Galimybė pasirinkti 

vaizduojamų ne mažiau 3 

kreivių vienam ligoniui 

      Centrinės monitoravimo stoties 

monitoriuose realiame laike 

rodomos paciento monitorių 

fiksuojamų parametrų skaitinės 

reikšmės ir kreivės: 

PIC_iX Instrukcija.pdf, 1, 49 psl.  

1.Galimybė prijungti 2 

nepriklausomų monitorių ( 1 

stoties monitorius atspindi 16 

pacientų (paciento monitorių) 

informaciją) 

PIC_iX Instrukcija.pdf, 294 psl.     

2. Galimybė pasirinkti imtinai 4 

kreives vienam ligoniui.     

PIC_iX Instrukcija.pdf, 294 psl.   

2.3.3. Būtina matavimo kreivių ir 

įvykių įvairiuose 

stebimuose kanaluose 

išsaugojimas vidinėje 

atmintyje, ne mažiau kaip 

96 val. monitoravimo 

duomenų. 

      Matavimo kreivių ir įvykių 

įvairiuose stebimuose kanaluose 

išsaugojimas vidinėje atmintyje: 

7 dienos (168 val.) 

monitoravimo duomenų.  

PIC iX.pdf, 4 psl. 

2.3.4. Vaizdiniai ir garsiniai 

perspėjimo signalai 

      Vaizdiniai ir garsiniai perspėjimo 

signalai.  

PIC_iX Instrukcija.pdf, 99, 101 

psl. 

2.3.5. Ataskaitų spausdini-mas 

komplektuojamu prie 

centrinės moni-toravimo 

stoties pri-jungtu 

spausdintuvu 

      Ataskaitų spausdinimas 

koplektuojamu prie centrinės 

monitoravimo stoties prijungtu 

spausdintuvu  

PIC_iX Instrukcija.pdf, 230, 262 

psl. 
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2.3.6. Vienu metu rodomų 

įrenginių skaičius ekrane ≥ 

16 įrenginių 

      Vienu metu rodomų įrenginių 

skaičius ekrane: 16 įrenginių.  

PIC_iX Instrukcija.pdf, 294 psl. 

2.3.7. Bazinė centrinės 

monitoravimo stoties 

komplektacija:1. 

Kompiuteris su ekranu, 

kurio įstrižainė ≥ 21.5 colio, 

skiriamoji geba ≥ 

(1920x1080) taškų; 2. 

Klaviatūra, pelė ir 

papildomas ekranas (gali 

būti lietimui jautrus) – 1 

kompl.  3. Lazerinis 

spausdintumas – 1 vnt.4. 

Pakabinamas TV ≥ 55“ – 1 

vnt. 

      Bazinė stebėjimo stoties 

komplektacija:  

1.Kompiuteris su ekranu, kurio 

įstrižainė 23.8 colio, skiriamoji 

geba  1920 x 1080 taškų - 1 vnt.   

PIC_iX Instrukcija.pdf 295 psl.;  

HP kompiuteris.pdf, 3 psl.; 

monitorius.pdf, 1 psl; 

2. Klaviatūra, pelė ir papildomas 

ekranas - 1 kompl.  

PIC_iX Instrukcija.pdf 295 psl.;  

monitorius.pdf, 1 psl;  

V7 pele.pdf, 1 psl.;  

HP klaviatura.pdf, 1 psl. 

3. Lazerinis spausdintuvas - 1 

vnt. 

HP Spausdintuvas.pdf, 1 psl.    

4. Pakabinamas TV 55" - 1 vnt. 

TCL_55V6B.pdf, 2 psl. 

(Kompiuteris su monitoriumi ir 

priedais pagal reikalavimus bus 

pateikiamas kartu su visa įranga) 

 

 

Pagrindinės techninės charakteristikos (Taikoma tik 1 – ai pirkimo objekto daliai): 
 

Pasiūlymo vertinimo kriterijai 

 

Tiekėjo pateikiami dokumentai 

(pagrindžiantys pasiūlymo ekonominį 

naudingumą – siūlomus kriterijaus 

parametrus): 

Techniniai reikalavimai (T)  

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų atminties 

trukmė (val.) 

MX550.pdf, 7 psl. 

T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST segmento 

aptikimu, įskaitant reikalingus priedus 

- 
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T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 91 psl. 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir užkratams 

atsparus transportinio modulio ekrano stiklas 

„Gorilla“ arba lygiavertis 

X3 Brochure.pdf, 3 psl. 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę paciento 

vizualizaciją kuri atspindi paciento būklę 

realiuoju laiku 

MX550 Patient Monitor.pdf, 4 psl. 

T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš atsinaujinančių 

šaltinių 

Climate action _ Philips.pdf, 1 psl.; 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-

social-governance/environmental/climate-

action.html 

 

Taikoma tik 1 – ai pirkimo objekto daliai: 
Nr. Parametrai Parametrų 

lyginamieji svoriai 

Siūloma parametro 

reikšmė 

(privaloma užpildyti*) 

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų 

atminties trukmė (val.) 
L1 = 0,15 48 val. 

T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST 

segmento aptikimu, įskaitant reikalingus 

priedus 

L2 = 0,20 Ne 

T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas L3 = 0,20 Taip 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir 

užkratams atsparus transportinio modulio 

ekrano stiklas „Gorilla“ arba lygiavertis 

L4 = 0,20 Taip 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę 

paciento vizualizaciją kuri atspindi 

paciento būklę realiuoju laiku 

L5 = 0,15 Taip 

T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš 

atsinaujinančių šaltinių 

L6 = 0,10 Taip 

 

 

Pagrindinės techninės charakteristikos (Taikoma tik 2 – ai pirkimo objekto daliai): 
 

Pasiūlymo vertinimo kriterijai 

 

Tiekėjo pateikiami dokumentai 

(pagrindžiantys pasiūlymo ekonominį 

naudingumą – siūlomus kriterijaus 

parametrus): 

Techniniai reikalavimai (T)  

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų atminties 

trukmė (val.) 

MX550.pdf, 7 psl. 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
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T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST segmento 

aptikimu, įskaitant reikalingus priedus 

- 

T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 91 psl. 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir užkratams 

atsparus transportinio modulio ekrano stiklas 

„Gorilla“ arba lygiavertis 

X3 Brochure.pdf, 3 psl. 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę paciento 

vizualizaciją kuri atspindi paciento būklę 

realiuoju laiku 

MX550 Patient Monitor.pdf, 4 psl. 

T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš atsinaujinančių 

šaltinių 

Climate action _ Philips.pdf, 1 psl.; 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-

social-governance/environmental/climate-

action.html 

 

Taikoma tik 2 – ai pirkimo objekto daliai: 
Nr. Parametrai Parametrų 

lyginamieji svoriai 

Siūloma parametro 

reikšmė 

(privaloma užpildyti*) 

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų 

atminties trukmė (val.) 
L1 = 0,15 48 val. 

T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST 

segmento aptikimu, įskaitant reikalingus 

priedus 

L2 = 0,20 Ne 

T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas L3 = 0,20 Taip 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir 

užkratams atsparus transportinio modulio 

ekrano stiklas „Gorilla“ arba lygiavertis 

L4 = 0,20 Taip 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę 

paciento vizualizaciją kuri atspindi 

paciento būklę realiuoju laiku 

L5 = 0,15 Taip 

T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš 

atsinaujinančių šaltinių 

L6 = 0,10 Taip 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
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2 priedas 

 

 

VšĮ LSMU Kauno ligoninė 

Josvainių g. 2 Kaunas 

 

    PASIŪLYMAS 

DĖL CENTRINIŲ MONITORAVIMO STOČIŲ PIRKIMO 

 

Pildydamas šią formą tiekėjas turi pateikti visą žemiau prašomą informaciją. Jei tiekėjas 2 ir (ar) 3 

punktų neužpildo arba juos išbraukia, laikoma kad jis sutarčiai vykdyti subtiekėjų  nepasitelks/ 

pasiūlyme konfidencialios informacijos nėra. 

 

2024-09-25 Nr. 20240925/01 

(Data) 

Kaunas  

(Sudarymo vieta) 

 

Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja tiekėjų 

grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai:  

Atsakingasis partneris:  

Partneris Nr. 1: 

Partneris Nr. 2 ir t.t.:) 

UAB „Ekstrameda“ 

Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, 

surašomi visi dalyvių adresai) 

Savanorių pr. 126, LT-44148 Kaunas 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė Direktorė Laura Rožė Ružienė 

Telefono numeris +370 6 79 10 249 

Fakso numeris  

El. pašto adresas info@ekstrameda.lt 

 

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 

1.1. skelbime apie pirkimą, paskelbtame Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka; 

1.2. šiose konkurso sąlygose; 

1.3. kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

1.4. Pateikdami pasiūlymą CVP IS priemonėmis, patvirtiname, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir 

elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

1.5. Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą, teikdami 

pasiūlymą mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai, ir 

kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo 

dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą. Taip pat mes 

patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko 

reikia visiškam ir tinkama sutarties įvykdymui. 

 

2. Perkančioji organizacija reikalauja, kad: 
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2.1. Tiekėjas savo pasiūlyme nurodytų subtiekėjus, kurių pajėgumais remiasi, siekdamas atitikti 

kvalifikacijos reikalavimus:  

             2.1.1. Pasitelksiu šiuos subtiekėjus:  

 

Eil. 

Nr. 

Pirkimo sutarties dalis 

(nurodomos paslaugos, 

veiklos ar pan.), 

numatyta atlikti 

subtiekimo pagrindais 

Subtiekėjo pavadinimas. Nurodoma: juridinio asmens kodas 

(jei pasitelkiamas juridinis asmuo), adresas, atstovas 

1. (.....) (lentelė pildoma 

toliau, jei pasitelkiami 

subtiekėjai) 

 

   

   

   

 

             2.1.2. pasitelksiu šiuos specialistus (pildyti tuomet, jei pasiūlymo pateikimo momentui jie nėra 

Tiekėjo ar jo pasitelkiamo subtiekėjo darbuotojai, tačiau laimėjimo atveju būtų įdarbinti): 

 

Eil. 

Nr. 

 

Specialistai 

Vardas ir pavardė Kokiems sutartiniams 

įsipareigojimams pasitelkiamas 

specialistas 

Kokioje įmonėje (Tiekėjo ar 

subtiekėjo) bus įdarbintas šis 

specialistas sutarties laimėjimo 

atveju* 

 (.....) (lentelė pildoma 

toliau, jei pasitelkiami 

specialistai) 

  

    

    

    

Pastaba: * - Jei specialistas bus įdarbintas subtiekėjo įmonėje, o Tiekėjas nurodo kelis 

planuojamus pasitelkti subtiekėjas – nurodoma kurio konkrečiai subtiekėjo įmonėje bus 

įdarbintas specialistas sutarties laimėjimo atveju. 

 

2.2. Tiekėjas savo pasiūlyme turi nurodyti kitus ūkio subjektus (jei jie yra žinomi), kurių 

kvalifikacija nesiremia siekdamas atitikti pirkimo dokumentuose pirkimo vykdytojo nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus: 

 

Eil. 

Nr. 

Pirkimo sutarties dalis 

(nurodomos konkrečios veiklos 

ar pan.), numatyta atlikti kitų 

ūkio subjektų 

Kito ūkio subjekto pavadinimas. Nurodoma: juridinio 

asmens kodas (jei pasitelkiamas juridinis asmuo), 

adresas. 

1 Kita (pildoma, jei pasitelkiama)  
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3. Šiame pasiūlyme yra pateikta ši konfidenciali informacija* (pildyti tuomet, jei bus pateikta 

konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidencialus yra pasiūlymo įkainis 

(kaina) arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus, konfidencialia informacija taip pat negali 

būti laikoma informacija nurodyta Viešųjų pirkimų įstatymo 20 str. 2 d.): 

Eil. 

Nr.  

Pateikto dokumento 

pavadinimas 

Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS 

pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti 

dokumentai“) 

   

   

   

Pastaba: *- Siekiant užtikrinti, kad laimėjusių dalyvių pasiūlymuose esančios informacijos 

neprieštarautų teisės aktams arba teisėtiems tiekėjų interesams, tiekėjo pasiūlyme turi būti aiškiai 

nurodoma, kurios pasiūlymo dalys yra konfidencialios. Tiekėjai pasiūlymo dalį (-is), kuri (-ios) yra 

konfidenciali (-ios) turi sugrupuoti ir pateikti pasiūlymo 3 punkte. Perkančioji organizacija pasilieka 

teisę viešinti visus tiekėjo pasiūlymo dokumentus, kurie nepažymėti kaip konfidencialūs. 

 

4. Mes siūlome prekes šiomis kainomis: 

1 – a pirkimo objekto dalis: 

Prekės pavadinimas 

Siūloma prekė, 

siūlomos prekės 

modelis ir modelio 

modifikacija (jei 

taikoma) 

Mato 

vienetas 
Kiekis 

1 vnt. kaina, 

Eur be PVM 

Paciento gyvybinių funkcijų 

monitorius 
Intellivue MX550 Vnt. 8 5.500,00 

Transportinis paciento modulis IntelliVue X3 Vnt. 8 4.500,00 

Centrinė monitoravimo stotis IntelliVue PIC iX Vnt. 2 7.668,59 

Bendra pasiūlymo kaina be PVM (devyniasdešimt penki tūkstančiai trys šimtai 

trisdešimt septyni eurai, 18 ct.) 
95.337,18 

PVM dydis (procentais) 21% 

PVM suma (dvidešimt tūkstančių dvidešimt eurų, 81 ct.) 20.020,81 

Bendra pasiūlymo kaina su PVM (vienas šimtas penkiolika tūkstančių trys šimtai 

penkiasdešimt septyni eurai, 99 ct.) 
115.357,99 

 

2 – a pirkimo objekto dalis: 

Prekės pavadinimas 

Siūloma prekė, 

siūlomos prekės 

modelis ir modelio 

Mato 

vienetas 
Kiekis 

1 vnt. kaina, 

Eur be PVM 
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modifikacija (jei 

taikoma) 

Paciento gyvybinių funkcijų 

monitorius 
Intellivue MX550 Vnt. 6 5.220,00 

Transportinis paciento modulis IntelliVue X3 Vnt. 6 4.215,00 

Centrinė monitoravimo stotis IntelliVue PIC iX Vnt. 2 7.960,29 

Bendra pasiūlymo kaina be PVM (septyniasdešimt du tūkstančiai penki šimtai 

trisdešimt eurų, 58 ct.) 
72.530,58 

PVM dydis (procentais)   21% 

PVM suma (penkiolika tūkstančių du šimtai trisdešimt vienas euras, 42 ct.) 15.231,42 

Bendra pasiūlymo kaina su PVM (aštuoniasdešimt septyni tūkstančiai septyni šimtai 

šešiasdešimt du eurai, 00 ct.) 
87.762,00 

 
a) Visos kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant ne daugiau kaip du skaitmenis po kablelio; 

b) Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, Tiekėjas gali nepildyti su PVM susijusių 

eilučių, tačiau turi nurodyti priežastis, dėl kurių PVM nemoka; 

c) bendra pasiūlymo kaina turi atitikti sudėtinių dalių sumą; 

d) jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais.  

 

Pagrindinės techninės charakteristikos (Taikoma tik 1 – ai pirkimo objekto daliai): 
 

Pasiūlymo vertinimo kriterijai 

 

Tiekėjo pateikiami dokumentai 

(pagrindžiantys pasiūlymo ekonominį 

naudingumą – siūlomus kriterijaus 

parametrus): 

Techniniai reikalavimai (T)  

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų atminties 

trukmė (val.) 

MX550.pdf, 7 psl. 

T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST segmento 

aptikimu, įskaitant reikalingus priedus 

- 

T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 91 psl. 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir užkratams 

atsparus transportinio modulio ekrano stiklas 

„Gorilla“ arba lygiavertis 

X3 Brochure.pdf, 3 psl. 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę paciento 

vizualizaciją kuri atspindi paciento būklę 

realiuoju laiku 

MX550 Patient Monitor.pdf, 4 psl. 

T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš atsinaujinančių 

šaltinių 

Climate action _ Philips.pdf, 1 psl.; 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-

social-governance/environmental/climate-

action.html 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
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Taikoma tik 1 – ai pirkimo objekto daliai: 
Nr. Parametrai Parametrų 

lyginamieji svoriai 

Siūloma parametro 

reikšmė 

(privaloma užpildyti*) 

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų 

atminties trukmė (val.) 
L1 = 0,15 48 val. 

T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST 

segmento aptikimu, įskaitant reikalingus 

priedus 

L2 = 0,20 Ne 

T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas L3 = 0,20 Taip 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir 

užkratams atsparus transportinio modulio 

ekrano stiklas „Gorilla“ arba lygiavertis 

L4 = 0,20 Taip 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę 

paciento vizualizaciją kuri atspindi 

paciento būklę realiuoju laiku 

L5 = 0,15 Taip 

T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš 

atsinaujinančių šaltinių 

L6 = 0,10 Taip 

 

 

 

Pagrindinės techninės charakteristikos (Taikoma tik 2 – ai pirkimo objekto daliai): 
 

Pasiūlymo vertinimo kriterijai 

 

Tiekėjo pateikiami dokumentai 

(pagrindžiantys pasiūlymo ekonominį 

naudingumą – siūlomus kriterijaus 

parametrus): 

Techniniai reikalavimai (T)  

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų atminties 

trukmė (val.) 

MX550.pdf, 7 psl. 

T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST segmento 

aptikimu, įskaitant reikalingus priedus 

- 

T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas IntelliVue MX Instrukcija.pdf, 91 psl. 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir užkratams 

atsparus transportinio modulio ekrano stiklas 

„Gorilla“ arba lygiavertis 

X3 Brochure.pdf, 3 psl. 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę paciento 

vizualizaciją kuri atspindi paciento būklę 

realiuoju laiku 

MX550 Patient Monitor.pdf, 4 psl. 
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T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš atsinaujinančių 

šaltinių 

Climate action _ Philips.pdf, 1 psl.; 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-

social-governance/environmental/climate-

action.html 

 

Taikoma tik 2 – ai pirkimo objekto daliai: 
Nr. Parametrai Parametrų 

lyginamieji svoriai 

Siūloma parametro 

reikšmė 

(privaloma užpildyti*) 

T1 
Monitoriaus matuojamų parametrų 

atminties trukmė (val.) 
L1 = 0,15 48 val. 

T2 

Ne mažiau kaip keturių EKG derivacijų 

vienalaikė aritmijos analizė su ST 

segmento aptikimu, įskaitant reikalingus 

priedus 

L2 = 0,20 Ne 

T3 Prieširdžių virpėjimo monitoravimas L3 = 0,20 Taip 

T4 

Chemiškai kietintas, braižymams ir 

užkratams atsparus transportinio modulio 

ekrano stiklas „Gorilla“ arba lygiavertis 

L4 = 0,20 Taip 

T5 

Galimybė rodyti spalvotą animacinę 

paciento vizualizaciją kuri atspindi 

paciento būklę realiuoju laiku 

L5 = 0,15 Taip 

T6 

Gamintojas savo įrangos gamyboje visą 

elektros energiją gauna tik iš 

atsinaujinančių šaltinių 

L6 = 0,10 Taip 

 

*Pastaba. Šie parametrai bus naudojami vertinimui, nurodytam pirkimo sąlygų prieduose 

„Ekonomiškai naudingiausio (kainos ir kokybės santykio) pasiūlymo vertinimo kriterijai ir tvarka 

taikoma 1 – ai pirkimo daliai“, „Ekonomiškai naudingiausio (kainos ir kokybės santykio) pasiūlymo 

vertinimo kriterijai ir tvarka taikoma 2 – ai pirkimo daliai“. Tiekėjas kartu su pasiūlymu vadovaujantis 

pirkimo sąlygų 5.10.5. papunkčiu privalo pateikti šiame papunktyje nurodytus dokumentus, įrodančius, 

jog siūlomi paciento gyvybinių funkcijų monitoriai ir centrinė monitoravimo stotis turi tiekėjo pasiūlyme 

siūlomas techninio reikalavimo kriterijaus (T) parametro reikšmes. 

Patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, 

ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui. 

Patvirtiname, kad pirkimo sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys. 

5. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. 

Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius 

1. EBVPD 14 

2. Tiekėjo siūlomi techninės specifikacijos parametrai *excel 

3. Deklaracija dėl atsakingų asmenų 1 

4. Tiekėjo (subtiekėjo) deklaracija 1 

https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
https://www.philips.com/a-w/about/environmental-social-governance/environmental/climate-action.html
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5. Gamintojo dokumentacija 2744 

6. Tiekėjo patvirtinimas 1 

6. Pasiūlymas galioja ne trumpiau nei numatyta Pirkimo sąlygose. 

 

Direktorė 

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens 

pareigų pavadinimas) 

___________ 

           (Parašas) 

          Laura Rožė 

Ružienė 

        (Vardas ir pavardė) 
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3 priedas  

 

prie 2024 m. _________ ___ d. viešojo pirkimo – pardavimo Sutarties Nr. ............ 
 
 

PREKIŲ PRIĖMIMO – PERDAVIMO AKTAS  

20___ m. _______________ ___d. 

Kaunas 

 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto Kauno ligoninė (toliau – Pirkėjas), ir 

____________________________________________ (toliau – Tiekėjas), toliau abi kartu – Šalys, 

vadovaudamiesi tarp Pirkėjo ir Tiekėjo 20___ m. ___________ ___ d. sudaryta 

__________________________ viešojo pirkimo – pardavimo  sutartimi Nr. ___________________ 

(toliau – Sutartis), sudarė šį prekių priėmimo – perdavimo aktą, kuriuo patvirtina, kad:  

 

1. Tiekėjas perdavė Pirkėjui, o Pirkėjas priėmė iš Tiekėjo žemiau išvardintas prekes, kurių bendra 

vertė yra ___________ Eur (suma žodžiais) su PVM (toliau – Prekės) ir kurios bus naudojamos Sutarties 

sąlygose nustatyta tvarka ir tikslais: 

 

Eil. 

Nr. 

Prekės pavadinimas, modelis, 

gamintojas 

UDI 

numeris 

Prekės serijos 

numeris 

Prekės vertė 

EUR be PVM 

Prekės vertė 

EUR su PVM 

1.       

2.      

    Iš viso (Eur):  

 

         Papildoma informacija apie perduotas Prekes: 

Pagaminimo šalis Pagaminimo data Instaliavimo vieta (skyrius, kabinetas) 

   

 

2. Šalys patvirtina, kad perduodamos Prekės pristatytos, atitinka visus techninės specifikacijos 

reikalavimus ir Sutarties sąlygas. 

3. Pirkėjas neturi Tiekėjui pretenzijų dėl Prekių komplektiškumo ir kokybės. 

4. Šis aktas sudarytas 2 (dviem) egzemplioriais (po vieną Pirkėjui ir Tiekėjui), kurie turi vienodą 

juridinę galią. Šis aktas yra laikomas neatskiriama Sutarties dalimi.  

 

Pirkėjo vardu priėmė:     Tiekėjo vardu perdavė:  

 

 

-------------------------------------------------  ------------------------------------------------- 

   (pareigos, vardas, pavardė, parašas)        (pareigos, vardas, pavardė, parašas) 
 

 


